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“Peterburq fǝqǝrǝsi [hadisǝsi] yenǝ tǝkrar 
olar…”: Əhmǝd bǝy Ağaoğlunun, 1905-ci il 
hadisǝlǝri haqqnda hǝqiqǝtlǝri qǝlǝmǝ al-
dğ vǝ “Sankt-Peterburqskiye vedomosti” 
qǝzetindǝ çap edilǝn mǝqalǝsi nǝzǝrdǝ tutu-
lur. "Правда о бакинских событиях" [Bak 
hadisǝlǝri haqqnda hǝqiqǝt] adl bu mǝqalǝ, 
1905-ci il hadisǝlǝri ilǝ bağl rus ictimaiy-
yǝtini yanldan ermǝni yalanlarn ifşa etmǝsi 
baxmndan ǝhǝmiyyǝt daşyrd.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 135. “…böylǝ füqǝrann tǝkni 
üçün…”: qǝzetdǝ “tǝkni” yerinǝ “tǝkli” 
getmişdir.  

“Brauninq”: odlu silah ixtiraç-konstruk-
toru Con Brauninq tǝrǝndǝn ixtira edilmiş 
tapança.  

“Nijni Naqorn”: Bakda, indiki Zülfü 
Adgözǝlov küçǝsi.   

 
Ərǝblinskinin mǝrasimi-dǝfni  

sǝh. 136. “Qubernski”: Bakda, indiki 
Nizami küçǝsi. 

“Vorontsovski”: Bakda, indiki İslam 
Sǝfǝrli küçǝsi.  

“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 
prospekti.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DÜZ YOL 
 
Neçə gün əvvəl qəzetəmizdə şayiat 

cümləsindən [şayiǝ qǝbilindǝn] olaraq bir 
xəbər dərc edilmişdi ki, bizim türk 
sosialistlərimiz öz taktikalarn dəyişib 
xarici sosialistlər əsasn qəbul etmək 
krindədirlər.  

Baisi-məlalmz olan [bizi kǝdǝrlǝn-
dirǝn] bu xəbər, Parlaman Sosialistlər 
İttifaq sədri cənablar tərəndən təkzib 
edilməklə, məlalmz rəf edilib [aradan 
götürülüb], əvəzində xoşhal olduq və bu 
əsilsiz xəbərin qəzetəmizdə nəşr edil-
məsindən dolay izhari-təəssüf etməklə 
bərabər bəyani-etizarda bulunmağ [üzr 
istəməyi] dəxi lazm gördük.  

Fəqət sosialistlərimizin rus dilində 
nəşr edilən “Zarya” qəzetəsi bəyani-
etizarmza iltifat etməyib, bizə istehza 
təriqi ilə [istehzal bir şǝkildǝ] kinayələr 
etməyi rəva görür və bu məsələ dolays 
ilə yazlmş baş məqaləsindən əzcümlə 
böylə anlaşlr ki, guya türk “Azərbaycan“ 
qəzetəsi dəxi “Müsavat” partiyasna 
mənsub rqəvi bir qəzetə imiş. 

Bu axrk fəqərə [mǝsǝlǝ] barəsində 
bunu bəyan etməyi lazm bilirik ki, 
qəzetəmiz partiya qəzetəsi deyildir. 

Vətən istiqlal yolunda çalşmaqdan 
ibarət olan məsləki, xüsusi rqəvi proq-
ram daxilində məhdud deyildir.  

Bu məslək genişliyi, hər bir partiyann 
Azərbaycan istiqlalna kömək yolu ilə 
denilən sözlərini və görülən işlərini 
qəzetəmiz sütununda təmcid [tǝriǝyib] 
və təqdir edib, xalq arasnda nəşr və 
təmiminə [yaylmasna] böyük yol verir.  

Qəzetəmizin yazlarna göz yetirmək-
də olanlar şübhəsiz bunu bilirlər. Ancaq 
burasn heç də gizlətmirik ki, mövcud 
partiyalarmz arasnda Azərbaycan istiq-
laln kamalnca [mükǝmmǝl surǝtdǝ] – 
biduni-haşiyə [haşiyǝ çxmadan, kǝnar 
şǝrhǝ yol vermǝdǝn] – arzu etmək və bu 
yol uzunu gedərkən sağa və sola dön-
mək tərəddüdündən azad olub da rast 
[doğru, düz] bir istiqamət üzrə getmək 
qəsdini yalnz bir “Müsavat” rqəsində 
müşahidə etdiyimizdən, bu rqəni is-
tiqlal xadimlərindən ən sadiqi hesab 
edib, onun kir və arzularna qəzetə-
mizdə kamali-məmnuniyyətlə yer ver-
məyi özümüzə borc bilirik.  

Keçək əsl mətləbə:  
“Zarya” qəzetəsi burasn bilməlidir 

ki, fövqəlzikr [yuxarda deyilən] xəbəri biz 
durduğumuz yerdə, öz-özümüzdən ixtira 

Bazar ertǝsi, 10 mart 1919-cu il, nömrǝ 133

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 7 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 10 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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etməmişdik və qəsdimiz də böylə bir 
əsilsiz xəbər buraxmaqla meydana “sen-
satsiya” salmaq deyildi. Müxbirimiz bu 
xəbəri bir yerdən eşitmişdi və xəbər 
sosialistlərimiz partiyasnn taktikas ge-
dişinin bizcə baisi-əndişə [narahatlğa 
sǝbǝb] olan başqa bir yola çönməsi kimi 
calibi-etina bir fəqərə [diqqǝtǝlayiq bir 
hadisǝ] olduğundan, çap etməyi lazm 
bildik ki, bunun doğru olub-olmadğn 
sosialistlərimizin öz ağzndan eşidək.  

Bu təşəbbüsümüzdə müvəffəqiyyət 
hasil oldu. Sosialistlərimiz dilləndilər və 
dillənib də xəbərin yalan olduğunu sözlə 
bəyan edib, bizi xoşhal etdilər.  

Fəqət... bir var ki, “söz” ola, bir də var 
ki, “iş” ola.  

İştə bu “iş”, yəni sosialistlərimizin bu 
axrk günlərdə müşahidə etməkdə ol-
duğumuz bir para rəftar həman xəbərin, 
təkzibə rəğmən, tamamilə yalan ol-
madğn isbat etməkdədir. O rəftarn 
təfsilatından dəlil olmaq üzrə bəhs 
açmağ hələlik yersiz hesab edib, ümumi 
olaraq bu rəftara işarə edirik ki, xarici 
sosialistlərin Azərbaycan istiqlal əsasna 
meyl edəcəyini arzu edib gözlədiyimiz 
bir halda, biləks [əksinə] bizim sosialist-
lərimizin o tərən ümum Azərbaycan 
istiqlal tərəfdarlarnca qeyri-qabili-
qəbul [qəbuledilməz] ədd [hesab] edilən 
əsaslar tərənə mail olduqlarn mü-
şahidə edirik və bu da o zamanda ki, bu 
xaricilər, Könüllü ordusunun ölkǝmizdǝn 
getməsinə və öz əllərində saxlamaqda 
olduqlar otun [donanmann] tərk-silah 
edilməsinə qarş Azərbaycan istiqlalna 
və məmləkətimizin asayişinə heç də mü-
vaq olmayan bir nəzər ibraz edib [bir 
mövqe nümayiş etdirib], təkrar bizi inan-

drdlar ki, bunlardan vətənimiz xeyrinə 
bir mənfəət gözləmək, öküzdən süd um-
maq kimi boş bir arzudur.  

Bu səbəbdən o sosialistlərin bizə 
yaxnlaşmas gözlənildiyi halda, bizim 
sosialistlərimizin onlara tərəf meyl et-
məsi fəqərəsini “Vperyod” kimi qəze-
tələr təbrik edib kamali-xoşnudi [böyük 
mǝmnuniyyǝt] ilə alqşlarsa, bizim qəzetə-
miz bu xüsusda ancaq təəssüər izhar 
edə bilər.  

 
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
15-inci iclas 

 
Altı martda Məclisi-Məbusann növ-

bəti iclas vaqe olmuşdur. 
Sədr - İclas açaraq ibtida [ǝvvǝla] sa-

biq Seym üzvü və Milli Şura müavini-
sədri Mirhidayət Səidov ilə general- 
mayor Süleyman Əfəndizadənin vəfat 
etmiş olduqlarn xəbər verərək, mər-
humlarn ailələrinə təziyət teleqrafı çək-
məyi və tərhimi-ruhu [ruhuna rǝhmǝt 
oxumaq] üçün Parlamann ayağa qalx-
masn təklif edir. (Ham qalxr) Və teleq-
raf çəkməyə Heyəti-rüəsan [Rəyasət 
heyətini] vəkil edirlər. 

Bədəhu [sonra] Hac Kərim Sanyevin 
doğru intixab edilməməsi [seçilməməsi] 
haqqnda şikayət varid [daxil] olduğu 
bildirilərək Mandat komissiyasna verilir. 

Sonra Yusif Əhmədzadəyə 3 həftə 
məzuniyyət verilməsi haqqndak ərizəsi 

qəbul olunur. 
Üçüncü növbədə mükəlləyyəti-

əsgəriyyə [hǝrbi mükǝllǝyyǝt] haqqnda 
Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən təqdim 
edilmiş layihə bilamüzakirə Ləvaehi-
qanuniyyə, [Qanun layihǝlǝri], Etibarna-
mə komisyonuna verilir. 

Növbədə “İttihad” fraksiyasnn tək-
lidir. Bu fraksiya öz daxilindən Məclisi-
Məbusana bir müavini-sədr seçilməsini 
istəyir. Bir qədər danşqdan sonra bu 
məsələ gələn iclasa buraxlr. 

Növbədəki məsələ Azərbaycan Məc-
lisi-Məbusannn nizamnaməsi müzaki-
rəsidir. Nizamnamənin fəsli oxunaraq 
yerdə qalan gələcək iclasa buraxlr. 

Bundan sonra patentlərin artırlmas 
və ispirt və tənbəki aksizlərinin təzayüdü 
[artırlmas] haqqndək qanun layihələ-
rinə baxlaraq bir qədər mübahisə nəti-
cəsində əksəriyyəti-ara ilə [sǝs çoxluğu ilǝ] 
hər iki layiheyi-qanuniyyə qəbul olunur.  

 
Dağstan haqqnda  
Nəhayət Rəisi-vükəla [Baş nazir] Xan 

Xoyski həzrətləri növbədən xaric söz 
alaraq Denikinin hücumu münasibətilə 
Dağstann vəziyyəti və Azərbaycann rəf-
tar haqqnda məlumat verərək bəyan 
edir ki: 

Bu münasibətlə Dağstan Hökuməti-
Cümhuriyyəsinin Azərbaycandak siyasi 
nümayəndəsi martın 5-ində bizə böylə 
bir məktub yazd: 

“Nazir həzrətləri! 
Şimali Qafqaziya və Dağstan millət-

ləri Rusiya inqilabnn yaxş vaxtlarnda 
azad və asudə olaraq öz xahişləri ilə bir 
siyasi ittifaq əmələ gətirərək istiqlaliyyət 
elan və Hökumət, həm Parlaman təşkil 

etmişdirlər. 
General Tomson 27 noyabr 1918-də 

Cümhuriyyət Hökuməti namna [adna] 
bir məktub yazaraq Dağstan istiqlal və 
hökumətinin Müttəqlər tərəndən Sülh 
Konfransnn qərarnadək qəbul edildi-
yini bildirmişdi. Buna baxmayaraq Kö-
nüllü ordu, dağstanllarn Müttəqlər 
komandanlğna etimadndan bilistifadə 
[istifadǝ edǝrǝk], bolşevizmlə mübarizə 
bəhanəsi ilə əhdşikənanə [xaincǝ] bir 
surətdə cümhuriyyət daxilinə soxulmuş-
dur. Şimali Qafqaziya millətləri Könüllü 
ordunun təcavüzkaranə məqsədlərini 
gördükdə, öz qəzəbini saxlaya bilməyə-
rək Hökumətin xahişinə rəğmən əldə 
silah olaraq Könüllü ordu müqabilinə 
çxmşdr. 

General Lyaxovun Tersk-Dağstan na-
hiyələri baş naçalniki təyin edilməsi, 
Cümhuriyyət hökumətinə ümuri-idarə-
dən [idarǝ işlǝrindǝn] vaz keçib Dağstan 
qoşunlarn buraxmas təklif edilməsi, 
Dağstanllar İttifaqn mili parçalara 
ayrmaq layihəsi, Könüllü ordunun tək-
mili [tǝkmillǝşdirilmǝsi] üçün dağstanl-
lardan güclə əsgər aparlmas, camaatın 
qaramal və məkulatınn [ərzağnn] güclə 
əlindən alnmas (həczi) [müsadirǝsi], 
bunlarn həpsi Könüllü ordu tərəndən 
camaatın hüququna təcavüz və onlarn 
həyatın və Şimali Qafqaziya millətlərinin 
tərəqqi və təalisi [ucalmas] üçün lazm 
olan şəraiti təhdiddən ibarət hərəkət-
lərdir. 

Hökumətin xüsusi tapşrmasna görə, 
cənab nazir, bununla Könüllü ordunun 
hərəkatı müqabilinə qəti və ciddi surətdə 
protesto edirəm. 

General Denikin ordusunun Dağs-
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tanda qalmas nəticəsi olaraq camaatın 
fəlakəti və qan axdlmas müqabilinə 
kəndi tərənizdən lazmi tədbirlər gör-
mək üçün bu xüsusu nəzəri-etinanza ərz 
ilə [diqqǝtinizǝ tǝqdim etmǝklǝ], bunu da 
əlavə edirəm ki, əgər Könüllü ordu ilə 
münasibətimiz bir nizama salnmasa, 
Hökumətim Cümhuriyyətinin səlaməti və 
Şimali Qafqaziya, həm Dağstan millətlə-
rinin mövcudiyyəti-cismaniyyəsini [ziki 
mövcudluğunu] müdaə uğrunda müsəl-
ləh [silahl] müqavimətindən belə geri 
durmayacaqdr. 

Ehtiram və übudiyyətimin [itaǝtimin] 
qəbulunu rica edirəm. 

Azərbaycan Hökuməti nəzdində  
Qafqaziya Cibaliyyun [Dağllar] 
İttifaq Hökuməti-Cümhuriyyəsi 

nümayəndəsi” 
 
Bu məktubu aldqdan sonra Xan 

Xoyski həzrətləri general Denikin ba-
rəsində Müttəqlər komandan general 
Tomsona böylə bir nota göndərmişdir: 

“Bakda olan Müttəqlər qüvvəsi ko-
mandan general Tomson cənablarna.  

Azərbaycan Hökuməti keçən gün 
martın 5-ində Dağstan Hökumətindən 
surəti təqdim olunan bir məlumat al-
mşdr. Bu məlumatdan görünür ki, Kö-
nüllü ordu Dağstan Cümhuriyyəti da- 
xilinə soxulub Hökumətə iş başndan 
çəkilmək və bütün ordunu buraxmaq 
təklində bulunmuşdur. Bununla bəra-
bər, eyni zamanda Könüllü ordu nü-
mayəndələri Könüllü ordudan ötrü 
Dağstan əhalisindən ibarət əsgəri 
dəstələr təşkilinə və əhalinin qaramaln 
və ərzaq şeylǝrini həcz [müsadirə] etməyə 

başlamşlar. Könüllü ordu ali nüma-
yəndələrinin general Denikin ilə bərabər 
dəfələrlə verdikləri elanlara istinadən 
Qafqaziya əhalisi zənn edə bilər ki, 
Könüllü ordunun məqsədi Rusiyada olan 
bolşevizm və hərc-mərcliklə mübari-
zədən ibarət olub, azadlq arzusunda 
olan və istiqlaliyyətləri Yevropa və 
Amerika hökumətləri tərəndən etiraf 
edilən [tannan] millətlərə təcavüz etmək 
deyildir. Bu nöqteyi-nəzərlə Azərbaycana 
dost olan Dağstan əhalisinin müstəqil 
hüquqlarna təcavüz etmək işləri Azər-
baycan Hökuməti tərəndən protestosuz 
qala bilməz. Bununla bərabər, Azərbay-
can Hökuməti bu zənndədir ki, hazrda 
Şimali Qafqaziya və Dağstan əhalisi 
qarşsnda durmuş Rusiya inqilabi-əzi-
minin fütuhatın [Böyük Rusiya inqilabnn 
nailiyyǝtlǝrini] təhdid edən təhlükə bu 
yaxn gələcəkdə Qafqaziyan bir hərc-
mərclik və qan dəryasna döndərər ki, 
bunun da nişanələri Qara dəniz sahilində 
Soçi nahiyəsində görünmüşdür. 

Bu şərait üzrə Azərbaycan Hökuməti 
öz qövmü olan Dağstan əhalisinin öz 
həyatın və müqəddəs istiqlaliyyətini 
müdaə etmək işində hücum edən irticai 
qüvvələr əleyhinə qeyri-müsavi mübari-
zəsində sakit durammaz. Buna görə, 
Azərbaycan Hökuməti hər bir qüvvəsi ilə 
bu ağr dəqiqədə Dağstan əhalisinin 
köməyinə getməyə özünü borclu bilir. 

Azərbaycan daxilində Müttəq döv-
lətlər baş nümayəndəsi olmağnz sifəti 
ilə bu barədə siz alicənaba xəbər verib 
bütün Qafqaziyan tuta biləcək yanğn 
və qan tökülməsini bərtərəf etməkdən 
[aradan qaldrmaqdan] ötrü insaniyyət 

naminə tə’kidanə sizdən xahiş edirəm ki, 
general Denikinin Könüllü ordusu tərə-
ndən Dağstan Cümhuriyyətinə edilən 
hərəkatı dayandrmaq və onlarn Dağs-
tan Cümhuriyyətindən tezliklə kənar 
edilmələri üçün ən qəti tədbirlər görə-
siniz. 

Sizdən xahiş edirəm ki, öz bina-
güzarlqlarnz [addmlarnz] barəsində 
məni də xəbərdar edəsiniz. 

Kamali-ehtiramla  
Rəisi-vükəla və Xariciyyə naziri  

Fətəli xan Xoyski” 
 

(mabədi var) 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
* Forest - 4 mart. Ukraynallar ilə pol-

yaklar arasnda hərəkati-hərbiyyə baş-
lanmşdr. Müttəqlər heyəti Lvovdan 
çxrlar.  

* Üç gün sakitlikdən sonra polyak-
alman cəbhəsində hərəkati-hərbiyyə baş-
lanmşdr.  

* İngilis mətbuatınn yazdğna görə, 
Almaniya Hökuməti Almaniyann mər-
kəzi və cənubi cəhətlərində əmələ [fǝhlǝ] 
hərəkatın iskat etməkdən [sakitlǝşdir-
mǝkdǝn] acizdir.  

 
Vilson və Cəmiyyəti-Əqvam  
Amerika Rəisi-cümhuru Vilson Avro-

paya qaydarkən Nyu-Yorkda bir nitq 
irad ilə [nitq söylǝmǝklǝ] ümum Amerika 
əhalisini Cəmiyyəti-Əqvama [Millətlər 
Cəmiyyətinə] müavinət [yardm] etməyə 
dəvət eyləmiş və demişdir ki, Amerika 

əhalisinin əksəri Cəmiyyəti-Əqvama tə-
rəfdardr.  

Gizli diplomatiya başlca onun ümu-
miləşməsindən ehtiyat edir. Hərgah, 
Cəmiyyəti-Əqvam təşkilatı olsayd, çox-
dan bəri gizli diplomatiya ilə hesab-
laşard. Hərgah, Cəmiyyəti-Əqvam Ser- 
biya məsələsini bütün cahan müza-
kirəsinə bir həftə əvvəl verə bilsəydi, Al-
maniya heç bir zaman müharibəni baş- 
lamazd. Müharibə başlatmaq ərəfə-
sində ingilis Xariciyyə Nəzarəti təklif 
eyləmişdi ki, bu məsələ bir-iki gün təxirə 
salnsn, tainki Avropa nümayəndələri 
bir-birləri ilə görüşüb bu məsələni həll 
etsinlər. Fəqət Almaniya müzakirat üçün 
vaxt vermədi. Bütün aləmi-bəşəriyyət 
Almaniyann millətlərin hüququnu tap-
dalamaq krini duydu. O zaman ham 
millətlər Almaniyaya qarş mübarizədən 
ötrü birləşdilər. Bu da bizə aşkar surətdə 
məlumdur ki, hərgah Almaniya İngil-
tərənin Rusiya və Fransa tərənə ke-
çəcəyini bilsəydi, heç bir vaxt böylə bir 
macəraya iqdam [təşəbbüs] etməzdi. 
Cəmiyyəti-Əqvam qanuni millətlərin hü-
ququnu tapdalamaq istəyənlərə qarş 
ehtiyatkarlq vəzifəsini ifa edəcək, nəinki 
yalnz İngiltərədə, Amerikada və sair 
dövlətlərdə böylə macəraculuğun [avan-
türann] təkrar etməməsi işlərində iştirak 
edəcəkdirlər. Uğrunda bu qədər qanlar 
tökülüb də qazanlan şüar [prinsipi] 
saxlamaq üçün Cəmiyyəti-Əqvam bir eti-
laf [razlaşma, uzlaşma] müəssisəsidir. 
Avstriya-Macarstan və Türkiyədə azad 
edilən millətlər bizə müraciət edirlər. Biz 
də onlarn halnn islah edilməsinə 
çalşmalyz.  
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SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnda  
Sülh Konfransnda olan bütün komis-

siyalara düsturuləməl [tǝlimatnamǝ] gön-
dərilərək təklif edilir ki, şənbəyədək öz 
dakladlarn versinlər. Belçikann hüdud 
komisyonu işi qurtara bilməmişdir.  

 
* Parisdə Almaniya vəkillərini is-

tiqbala [qarşlamağa] hazrlaşrlar. Hər 
halda Klemanso, Lloyd Corc, Vilson Al-
maniya Baş vəzirinə sülh şərtnaməsini 
qiraət edəcəkdirlər. Sonra Baş vəzir Vey-
mara övdət edərək [qaydaraq] Parla-
mana daklad edəcəkdir.  

 
Tiis - 5 mart (ingilis mətbuatı). 

“Tayms”n Paris müxbiri dəniz işləri 
barəsində olan mütarikə şərtnaməsinin 
[atǝşkǝs sazişinin] təfsilatın xəbər verir. 
Belə ki, yeni mütarikə şərtnaməsi Al-
maniya, Avstriya, Türkiyə və Bolqariyaya 
şamildir. Bunlarn mükəmməl bir su-
rətdə tərk-silah etdirilməsi tələb edilir. 
Bütün Almaniya sualtı qayqlar, sualtı 
təxlis [xilasetmə] gəmiləri, Kildəki su-
altılara məxsus doklar qismən Müt-
təqlərə təhvil [verilməli], qismən ya- 
ramaz hala salnmaldr. Bunlar üçün də 
iki həftə vaxt qoyulmuşdur. Məhv edil-
miş gəmilərin materiallar sülh ehti-
yacatına sərf edilməlidir. Müttəqlərin 
iskələlərində [limanlarnda] qalmş olan 
Almaniyann gəmiləri tutulmuş hesab 
edilərək yaramaz hala salnacaqdr.  

Ən yaxn bir zamanda nemeslər 
zeyldəki [aşağdak] gəmilərin silahlarn 
Müttəqlərə təslim etməlidirlər: “Olden-
burq”, “Türingen”, “Ostrisland”, “Hel-

qoland”, “Pozen”, “Vestfalen”, “Reyn- 
land”, “Nassau”; yüngül kruvazerlərdən 
[kreyserlǝrdǝn] “Pilato”, ”Qraudens”, “Re-
gensburq”, “Ştralzund”, ”Strasburq”, 
“Soteburq”, “Kolberq”, “Ştutqart”, 42 
müxrib gəmi [destroyer], 50 torpedo lod-
kas [qayğ].  

Bundan əlavə, yeni inşa edilən gə-
milər yaramaz hala salnmaldr. Hel-
qolandda olan hərb[i] iskələ [liman] və 
tabyalar [istehkamlar, redutlar] Almani-
yann xərcinə təxrib edilməlidir. Cə-
zirələrin [adalarn] müqəddəratı isə konf- 
ransda həll ediləcəkdir. Baltik boğazn 
bağlayan təhkimatın [müdaǝ qurğu-
larnn] həpsi bərtərəf edilməlidir [aradan 
götürülmǝlidir]. Düşmən iskələlərində ya-
xud Müttəqlərin iskələlərində olan 
müavinətçi kruvazerlər ticarət gəmi-
lərinə təbdil ediləcəkdirlər [çevrilǝcǝklǝr]. 
Bu şərait [şǝrtlǝr] altına 31 alman, 40 
Avstriya-Macarstan gəmiləri daxildir.  

Nauen, Hannover və Berlində olan 
simsiz teleqraf mövqiərindən [stan-
siyalarndan] ancaq ticarət məqsədi ilə 
istifadə etmək olacaqdr. Avstriyada Vya-
na, Budapeştədə, Poloda olan simsiz 
teleqraf mövqiəri hakəza [həmçinin] 
yuxardak şərait altında olacaq və 
bunlarn ümumuna Müttəqlər kontrol-
luq edəcəkdirlər.  

13 hərbi gəmi, 2 kruvazer, 10 yüngül 
kruvazer, 19 torpedolu lodka, 33 sualtı 
qayğ və 20 monitordan ibarət olan 
Avstriya otu [donanmas] Müttəqlərə 
təslim ediləcəkdir. Türkiyə və Bolqari-
yann hərbi gəmiləri ilə də böylə rəftar 
ediləcəkdir. Qara dənizlə Bəhri-səd [Ağ 
dəniz, Aralq dənizi] arasnda seyri-səfain 
işləri [gǝmilǝrin hǝrǝkǝti] beynəlmiləl 

tərəfdən təmin və bütün təhkimat təxrib 
ediləcəkdir [bütün müdaǝ qurğular, 
maneǝlǝr lǝğv edilǝcǝkdir]. Ticarət gə-
milərinin qərqindən [batırlmasnan] dola-
y varid olan xəsarətin [ǝmǝlǝ gǝlǝn 
ziyann] düşmənlər tərəndən əda edil-
məsi [ödənməsi] barəsində də şərtnamə 
vardr.  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Hərbiyyə nazirinin miralay [pol-

kovnik] [Hǝbib bǝy] Səlimovun mirliva 
(general-mayor), minbaş (podpolkov-
nik) [Nuh bǝy] Soyev və Şxlinskinin 
miralaylğa tərsi barəsindəki məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir [qərara aln-
mşdr]:  

Hərbiyyə nazirinin layihəsini təsvib 
[tǝsdiq] etməli.  

 
* Hərbiyyə nazirinin hərbiyyə müəs-

sisələrindən ötrü at alnmas barəsindəki 
məruzəsindən [sonra] qət edilmişdir:  

Hərbiyyə nazirinə əsgəri müəssisə-
lərindən ötrü lazmi miqdarda at aln-
mas tapşrlsn. Daxiliyyə Nəzarətinə 
tapşrlsn ki, at alnmas, qiymət edil-
məsi və konvoy hesabnda Hərbiyyə 
Nəzarətinə müavinətdə bulunsun.  

 
* Ərazi nazirinin torpaq islahatı mü-

diriyyəti, Mirab [Suvarma] Müfəttişliyi 
təsisi haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Ərazi Nəzarəti cənbində [nəzdində] 
işbu müəssisələri lüzumlu hesab etməli: 

a) Torpaq islahatı müdiriyyəti; 
b) Mirab müfəttişi müavinliyi.  
Məzkur müavin, sular işləri yurist-

konsuludur [hüquq mǝslǝhǝtçisidir].  
 
* Ərazi nazirinin Muğandak su arx-

lar təmiratından ötrü istiqraz açlmas 
haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak 20 milyon 
fonddan Muğandak su arxlar təmiratı 
üçün 200 min rublə buraxlsn. İşbu 
məbləğ Ərazi Nəzarətinin 1919-cu sə-
nədəki smetasndan verilməlidir.  

 
* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] İrəvan 

Müsəlman Milli Şura sədrinin cövhər 
[kerosin] buraxlmas haqqndak təşəb-
büsatı haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Hökumət qətnaməsindən kənar ola-
raq – ki cövhər Ermənistandak siyasi 
nümayəndə vasitəsi ilə buraxlmaldr – 
İrəvan Müsəlman Milli Şurasnn sədri 
Ağa xan İrəvanskinin təşəbbüsatına görə 
nağd hesabla müsəlmanlarn ehtiyacn-
dan ötrü 10.000 put cövhər buraxlsn. 
Fəqət Gürcüstan və Ermənistan tərə-
ndən həcz [müsadirə] edilməyəcəyi 
haqqnda sənəd pişnihad [təqdim] etmək 
şərtdir.  

 
* Daxiliyyə nazirinin Muxax dairəsi 

füqəra əhalisi üçün Zaqatal quberna-
torunun müavinət təşəbbüsatı haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Ərzaq Nəzarətinin Zaqatal quberni-
yasndak ərzaq ehtiyatından Muxax 
füqəra əhalisi üçün 1715 put buğda 
buraxlsn. İşbu buğda təqsimi [paylan-
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mas] Zaqatala qubernatoru ilə Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarəti [Sosial Təminat 
Nazirliyi] nümayəndəsinə mühəvvəl 
edilməlidir [tapşrlmaldr].  

 
* Daxiliyyə nazirinin Bak şəhəri po-

lisindən ötrü məvacib üçün para bu-
raxlmas haqqndak məruzəsindən son- 
ra qət edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak iyirmi milyon 
fonddan Daxiliyyə Nəzarətinə Bak və 
Balaxan-Sabunçu polis məxaricatı üçün 
1.000.000 rublə buraxlsn. İşbu məbləğ 
Məclisi-Məbusanda Daxiliyyə Nəzarəti 
smetas təsdiq edildikdən sonra ve-
rilməlidir.  

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinin 

qaçqnlar üçün 10.000.000 para bu-
raxlmas haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

Nazirin layihəsi təsviblə [bǝyǝnilmǝk-
lǝ] tapşrlsn ki, təsdiqdən ötrü Məclisi-
Məbusana layihə təqdim etsin.  

 
* Post və Teleqraf nazirinin Azərbay-

candan mal çxarlmasnn mən’i [qada-
ğan edilməsi] qərardadnn yenidən ba- 
xlmas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Məsələ Maliyyə və İqtisadiyyə komis-
yonuna verilsin.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Dövləti Müfəttişlikdə  
Dövləti Müfəttiş [Əliağa] Həsənzadə 

həzrətləri Maliyyə Nəzarətinə bir böylə 

kağz göndərmişdir:  
Bakda sabiq Şura Hökuməti təşkilinə-

dək Bak Kontrol Palatas təhti-nəzarə-
tində [tabeliyindǝ] olan gömrük dairələ- 
rində Gömrük Vergiləri Departamenti 
qərardadna görə statistika tərtib edi-
lirdi. Bu statistika maln nerədən gəl-
məsi, malik və başqan [başqa mǝlumat- 
lar] havi olurdu [ǝhatǝ edirdi]. Sonralar 
böylə statistikalar Gömrük Vergiləri De-
partamentinə göndərilirdi. Orada isə 
məmləkətin mal gətirilməsini və çxarl-
masn havi [ǝhatǝ edǝn] məlumat tərtib 
verilirdi. 

Bu iş şimdi, fəqət bir Bakda qövldən 
feilə gətirilməkdədirsə də [icra edilmǝk-
dǝdirsǝ dǝ], yenə bir çox məlumat bu-
raxlr. Məsələn, maln nerədən gəlməsi 
və nerəyə getməsi yazlmayr. Böylə 
məlumatlar heç yerdə göndərilməmiş 
qalr.  

Məmləkətin maliyyə və iqtisadiyyə 
cəhətlərindəki əhəmiyyəti və ticarət 
müqavilənamələri əqdində [bağlanma-
snda] lüzumiyyətindən dolay Dövləti 
müfəttiş ehtimal edir ki, bütün gömrük-
xanalar cənbində [nəzdində] böylə məlu-
mat cəm etmək üçün lazmi müəssisələr 
təsis edilsinlər.  

Departament vəzifəsi Gömrük İdarəsi 
İşləri Departamentinə həvalə edilməlidir 
[tapşrlmaldr].  

Kağzn axrnda müfəttiş həzrətləri 
Maliyyə Nəzarətinin nəzəriyyatın mə-
lum etməyi [mövqeyini bildirmǝyi] rica və 
təmənna etmişdir. 

 
Maliyyə Nəzarətində  
Cümə günü axşam saat 5-də Maliyyə 

Nəzarəti cənbindəki [nǝzdindǝki] məva-

cibləri artıracaq komisyonun müşavirəsi 
olacaqdr. 

 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarə-

tində  
* Şərur qəzasnn 267 nəfərədək mü-

səlman qaçqnlar – ki Andranik dəstələri 
tərəndən öz yurdlarndan çxarlmşlar 
– Cavad qəzasnn Ağamallar nam [adl] 
kəndində səl bir həyat keçirməkdə-
dirlər. Bu vaxtlarda oraya azim olmuş 
[getmiş] Dövləti Xeyriyyə İşlərinin Bak 
müfəttişi müavini onlarn hallarnn 
fənalğn təsvir edir.  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Təminat Nazirliyi] əmr vermişdir ki, 
təcili surətdə onlar üçün 6 put 27 gir-
vənkə qənd, 33 ½ girvənkə çay, 500 arşn 
bez göndərilsin. Həman oraya gedəcək 
məmura tapşrlmşdr ki, orada 90 put 
buğda, 17 put arpa alnb paylansn.  

* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Ərzaq Nəzarəti ilə etilafa girmişdir [ra-
zlğa gǝlmişdir] ki, Qazax ərzaq anba-
rndan nahiyə müfəttişliyinə min put 
buğda buraxlsn. Buğda Qazaxda fəra-
rilər miyannda təqsim ediləcəkdir [qaç-
qnlar arasnda bölüşdürülǝcǝkdir].  

 
Məsai Nəzarətində  
* Məsai Nəzarəti [Əmǝk Nazirliyi] öz 

məmuru Rəhim Hüseynzadə tərəndən 
təqdim edilmiş qaçqnlara dair məruzəni 
Şurayi-Vükəlaya irsalən [Nazirlər Kabine-
tinə göndərərək] rica etmişdir ki, Gədəbəy 
civarnda tǝcǝmmö etmiş [toplaşmş] 
qaçqnlara təcili surətdə müavinət [kö-
məklik] edilsin və hakəza Müttəq ko-
mandanlğn nəzərlərini erməni vəhşilik- 
lərinə cəm etməklə bərabər lazmi qədər 

qoşun qitəatı [hissəlǝri] göndərmək üçün 
iqdamatda [təşəbbüsdə] bulunsun.  

* Məsai Nəzarəti Gədəbəy fəhlələri 
haqqndak qərardadlar Kəsbkarlar [Həm-
karlar] İttifaq ilə Gədəbəy zavodunun 
fəhlə komitələrinə göndərib qövldən 
feilə [sözdən işə] gətirilməsi barəsində 
tədabir ittixaz etmişdir [tədbirlər görmüş-
dür].  

 
 

İNQİLAB DÖVRÜNDƏ  
İDİLBOYU [VOLQABOYU]  

TÜRK-TATARLARI 
 
Mərkəzi Rusiya bolşeviklər istibdad 

altında qalmağ kimi, Sibir və Ural 
boylar sağ istibdadçlar əlinə keçdi. Bu 
iki türlü istibdad içində qalan Orta 
Rusiya, həm Sibir türk-tatarlarnn siyasi 
vəziyyətləri nə halda olduğunu bəyan 
etmək azərbaycanl qardaşlarmz üçün 
əhəmiyyəti haiz [ǝhǝmiyyǝt daşyr] zənn 
edirəm. Buna binaən [buna görə] bir neçə 
məqalə ilə orann həyatın təsvir etmək 
istəyirəm.  

Orta Rusiya türk-tatarlar ismi ilə 
Kazan şivəsində söyləyən türkləri ad-
landrrlar. Başqrdlar bəzi bir iqtisadi 
məsələlərdə və milli adətlərində Kazan 
müsəlmanlarndan ayrlsalar da ümu-
mən dil birlik səbəbli bu ayrma etibara 
alnmş idi. Lakin onlarn özlərinə məxsus 
hökumətləri olduğuna görə, onlar haq-
qnda hələ sükut edib, sonra xüsusi 
məqalə dərc edərik. 

Rusiyann əski hökuməti vaxtında bir 
neçə əsrlər boyunca milləti-məhkumə 
olub yaşayan, məzkur [deyilǝn] höku-
mətin ən qəhərli zülmləri[ni] görmüş 
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hüquqsuz tatar milləti üçün Fevral in-
qilabnn nə tövr böyük bir səadət ol-
duğu hər kəsin məlumudur. Çünki bu 
inqilab üç yüz ildən artıq vaxt əsir olan 
bir millətin milli müqəddəratın özü həll 
qlmağa imkan verən böyük bir inqilab 
idi. Ona görə də bu millət inqilabdan 
fayda almağa borclu idi. Hürriyyətdən nə 
tövr fayda çxarmaq mümkün isə, əvvəl 
ona haql idi. Lakin 25 aylq inqilab 
tarixində biz türk-tatar milləti bu inqilab-
dan lazmnca bir müvəffəqiyyət ala 
bilmədik. Bu bəxtsizlik bizim istedadsz 
millət olduğumuzdan deyildir. Bəlkə əski 
hökumətin bizi daim nadanlq zəncirində 
saxladğndan çxan nəticəsidir. Zatən in-
qilabdan bu günə qədər ruslarn öz-
lərinin də bir nömrə çxardqlar yox. 
Amma biz türk-tatar balalar özümüzün 
əslən türk-tatar olduğumuzu isbat et-
məyə borclu idik.  

Bundan bar bir il yarm müqəddəm 
[ǝvvǝl] Kazan soqaqlarnda [küçǝlǝrindǝ] 
müqəddəs yaşl ələmlər [bayraqlar] “Ya-
şasn milli və mədəni muxtariyyət!”, 
“Yaşasn İdil-Ural ölkəsi!” şüarlar ilə hər 
müsəlmann ruhunu şadlandran, onun 
keçmişdəki qara günləri[ni] unutdurub 
gələcəkdəki işq[l] həyatına, milli sə-
adətinə könlünü ümidvar edirdi. Ufa, 
Kazan, Orenburq kimi müsəlman mər-
kəzləri olan şəhərlər bütün Orta Rusiya, 
həm Sibir müsəlmanlarnn günəşi kimi 
türk-tatar dünyasn münəvvər edib, 
özlərinə diqqəti cəlb edirdi.  

17-ci ilinin maynda üç[üncü] syezdin 
qoşma məclisində milli və mədəni mux-
tariyyət elan qlndqdan sonra Kazann 
yaşl ələmlər ilə zinətlənmiş uramlarnda 
[küçǝlǝrindǝ] minlərcə gözlərdən şadlq 

yaşlar tökülüb, minlərcə ağzlardan 
“Milli azadlq, milli bütünlüyünü saxla-
maq yolunda qurban olaram”, deyən 
sədalar eşidilə idi. Türk-tatar milləti 
münəvvər [parlaq] ümid günəşi altında 
yaşayrd. Vaxt keçdi, inqilab dalğalar 
dəhşətli surətdə güclənməyə başlad. 
Hürriyyət düşmənləri xalqn nadanlğ ilə 
istifadə edib bir taqm qeyri-qabili-hüsul 
[ǝldǝ edilmǝsi imkansz] və’dələr edib 
doğru yoldan azdrdlar. Tərbiyətsizliklər 
yasyb [edib], xalq inqilabdan tövbə et-
dirmək işinə girişdilər və tezliklə səmə-
rəsini də gördülər.  

Oktyabr inqilabndan bir çox vaxt keç-
mədi ki, iqtisadi ağrlğa, daimi iğtişaşa 
düşən xalqn bəzi bir təbəqələrində “Ay, 
əski zaman yaxş idi” məalnda [mǝ-
nasnda] fəryadlar eşidilməyə başlad.  

Bizim türk-tatar dünyasna da hakəza 
[habelǝ] Oktyabr inqilab fəna təsir etdi. 
Bir çox əməl edilmiş işlərimiz yoxa çxd. 
Milli həyatımza zərbə oldu. Xalq ara-
snda türlü rqə və partiyalara da səbəb 
olub qayeyi-əməllərimizə [mǝqsǝdlǝri-
mizǝ] yetişməyi uzağa sald. Xüsusən tər-
biyətsizliklərlə xalqn əhvali-ruhiyyəsinə 
təsir edən, sonrak inqilab zamannda 
xalqn geniş təbəqələrində təcdidi-hə-
yata [hǝyatın yenilǝnmǝsinǝ, yeniliklǝrǝ] 
qarş düşmanlatmağa səbəb olub ide-
almz olan milli müəssisələrimizi də ağr 
hallar keçirməyə məcbur etdi.  

Hər nə isə, bolşevizm qüvvətləndi. 
Bizim milli əsgərimizin dağlmağna birin-
ci səbəb oldu və bunun nəticəsində “İdil-
Ural” ölkəsi meydana çxmayb qald.  

İdil-Ural ölkəsi məsələsi böylə idi: 17-
ci ilin payznda Ufada yğlan milli Parla-
mentimizin qərar boyunca Kazan, Ufa, 

Orenburq, Vyatka, Perm, Astraxan, Sim-
bir və Saratov vilayətlərindən (məzkur 
vilayətlərin bəziləri qismən) ibarət İdil-
Ural ölkəsi ismi ilə Rusiya Federasiyas 
təşkilinin bir ölkəsi olmaq üzrə elan edil-
mək lazm gəlirdi. Bu ölkədə müsəl- 
manlar 48 faiz olub, başqa qeyri-rus 
millətlərlə birgə ruslara qarş əksəriyyət 
təşkil etdiyinə görə, ölkənin “Türk-tatar-
lar ölkəsi” nam ilə elan qlmasn caiz 
ədd edilmişdi [uyğun hesab edilmişdi].  

Parlamentin bu qərarn işə tətbiq et-
mək və məzkur ölkəyə məxsus material-
lar yğb, layihə düzəldib, iş tamam ol- 
duqda İdil-Ural ölkəsi deyə elan qlmaq 
üçün bir komissiya əmələ gəldi. Bu ko-
missiya öz işini tamam etdi.  

17-ci ilin axrlarnda üzərinə aldğ 
vəzifəni ifa üçün hazr olduğu halda, 
bizim tatar əsgərləri arasnda da bol-
şevizm kri qüvvətlənib, məzkur komis-
siyann dağlmağna səbəb oldu. Halbuki 
bu böyük vəzifə müsəlman əsgərləri yar-
dm ilə vücuda çxacaq idi. Şol günlərdə 
Kazanda bütün Rusiya müsəlman əs-
gərlərinin ikinci syezdləri vaqe oldu. Bir 
aydan çox davam edən yğncaqlarnda 
bu syezd iki güruha bölünüb, elan edi-
ləcək ölkəni “burjuazn” [burjuaziyaya xas] 
adlandrb bolşeviklər tərəfdarnn qələ-
bəsi ilə tamam oldu. Bu vəq’ə biz türk-
tatarlar üçün tarixi bir xǝta mən- 
zələsində [yerindǝ] oldu. Bunu bu gün 
xəta yola çönmüş əsgərlər də dəxi iqrar 
[tǝsdiq] edirlər.  

İştə şol syezd vaxtlar ilə bizim mü-
nəvvər ümid günümüzə qaranlq vu-
ruldu. Böylə ki, biz imkan və əhval 
müsaidə bulduğu halda öz məqsədimizi 
vücuda gətirə bilmədiyimizi göstərdik. 

Dürüst, bu xətada bolşevizmə uymuş 
qrx yaşl gənclərimizi itham edirlər. 
Lakin şol bolşevizmə uymaqlğmz özü 
bizim nə dərəcədə olduğumuzu gör-
sətdi. Biz bolşevik və ya başqa qəlibə 
girsəydik də öz mənfəətlərimizi unut-
mamal və yaxş “və’dələrə” aldanma-
mal idik. Lakin təəssüf ki, biz bolşevik- 
lərdən istifadə edib də onlarn vasitəsilə 
yuxarda məzkur “ölkə”ni meydana ç-
xarmaq həvəsinə düşdük. Safdil gənc-
lərin internasional bayrağ altına gir- 
mələri ilə ölkə məsələsi əsasən pozuldu. 
Çünki Kazanda bolşevizm qüvvətlənən-
dən sonra “Kazan ölkəsi” ismində ancaq 
iqtisadi və qeyri-milli ölkə əmələ gəlməsi 
və onun milliyyətlə qatışdrlmas haq-
qnda söyləşməyə başladlar.  

İştə, bu surətdə biz “ölkə”ni düzəldə 
bilmədik. Əlimizdəki süngüləri alb da 
bizimlə artıq haqq və hesaba girişmə-
dilər. Bu bizim üçün inqilab dövründə 
aldğmz bir dərsi-ibrətdir.  

Əsrlər boyunca bizə vəhşi deməyi 
adət edən və bizə qarş düşmənlik ruhu 
ilə tərbiyələnən rus millətinin ən geniş 
internasionalistləri də bizi başqa bir ar-
şnla ölçmək adətindən geri dura bil-
məyirlər. Onlar hənuz ali şüarlarla xalq 
“səadət” yoluna çağrarkən, bizi ögey 
bala mənzələsində görmək adətlərində 
davam edirlər. Mötədil sosialistlərin iş-
ləri “Rusiya ruslar üçün” şüarna mü-
vaqdir.  

Ən son sosialist ismi altında olan 
bolşeviklər tərəndən Türküstanda əsr-
lər boyunca müsəlman əlində yaşayan 
yerlərdə bütün şəhərlərin yox edilməsi, 
bütün qəbilələrin uşaqlarna qədər qətli, 
öldürülmüş müsəlman xatunlarnn qa-
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rnlar yarlb içində balalar dəxi öl-
dürülmək kimi son vəhşiliklər, nəhayət 
minlərcə ac müsəlman güruhlarnn çö-
rək üçün məhəlli [yerli] hökumət olan 
sovetlərə müraciət edən vaxtlarnda 
“Krasn armiyaya yazlnz” cavabnda: 
“Yaxş, tüfəng veriniz” sözü eşidib, “Yox, 
siz sovetləri qovarsz; gediniz avtonomi-
yanz sizə çörək versin” deyib pulemyot-
larla günahsz müsəlmanlar qrmaq iş- 
ləri əlbəttə yuxardak krimizi təqviyə 
etsə [sözümüzǝ qüvvǝt olsa] gərəkdir. 
Hakəza, Direktoriya zamannda Şərqi 
Rusiyada və Sibiryada bir çox vəq’ə bizim 
“ögey”liyimizi əlavə olaraq isbat etdi.   

Bolşevikləri məğlub etmək mətlub-
lar [mǝqsǝdlǝri] isə də, müsəlman hərbi 
gücü qüvvətlənməsindən qorxub baş-
qrd diviziyasn[] korpus halna gətirmə-
dilər. General Dotsev atl kazaklarn baş- 
qrdlardan ədəd cəhətindən artıq edil-
məsi qəsdi ilə başqrd əsgərləri on dənə 
patronla müharibə meydanna göndərdi. 
Onlarn üst-başlarna lazm olan geyim 
verməyib, başqrd saldatlar vətənlərinə 
qaytarb göndərdilər.  

Qrğz Hökuməti “Alaş-Orda”nn rəisi 
Əlixan Bökeyxanov Direktoriya əzas [üz-
vü] general Boldrevǝ qrğzlardan bir 
neçə illik cavanlar silah altına almağa 
rüxsət sorduqda, Boldrev: “Qrğzlar 
son[ra] Türkiyə ilə müharibə edərlərmi?” 
sual ilə qrğzlar yğmağa rüxsət vermə-
mişdir. Halbuki, bolşeviklərə qalib olmaq 
gərək deyib qşqrrd. 

Orenburq və Ural atl-kazak höku-
mətləri mövcud olduğu halda başqrd və 
kazak (qrğz) hökumətlərinin süqutu 
haqqnda fərman çxr.  

İştə biznin [bizim] inqilabdan aldğ-

mz dərslərimizdir ki, bizə itab [mǝzǝm-
mǝt] və xitab ilə: “Heç kimin sözünə və 
və’dəsinə aldanma! Ancaq özünün güclü 
qollarndak silahna və könlündəki iman-
na inan!”  

Saleh  
 
 

İTTİHAD LAZIMDIR 
 
İslam aləmindən müqəddəm [qabaq] 

insanlar cəhalət, küfraniyyət, ədavət və 
qətl-qarətlə yaşayrdlar. Allah-taala bən-
dələrini küfraniyyətdən islamiyyətə, cə-
halətdən mədəniyyətə, ədavətdən üxüv- 
vətə [düşmǝnçilikdǝn qardaşlğa], zülmat-
dan nuraniyyətə tərəf gətirmək üçün 
nuri-islam ilə tamamən dünyan münəv-
vər eylədi. Həmişə zülmat aləmində kor 
qalanlar birdən-birə gözlərini açb öz-
lərini nuraniyyət aləmində gördülər. 
Allah-taala cəhalət mərəzinə mübtəla 
olan naxoşlara öz tərəndən Rəsuli-
əkrəm həzrətlərini təbib göndərib, 
islamiyyət dərman ilə müalicə etməyə 
məmur eylədi. Cəhalət mərəzi ilə çü-
rüyüb məhv olan bədənlər dini-islama 
daxil olmaqla səhhət tapdlar. Amma – 
çünki cəhalət təsiri hələ başlarnda 
qalmşd – o səbəbə əyan, əşraar, əğ-
niyalar [varllar] özləri ilə fəqir-füqəraya 
fərq qoyub, təkəbbürlük edib, nifaq sa-
lrdlar.  

Rəsuli-əkrəm buyurdu: Camaat, heç 
kəs öz nəsil-nəcabətinə və ya dövlətinə 
məğrur olub füqəralara təkəbbürlük edə 
bilməz. Bu sifətlərlə müttəsif olan [bu 
xüsusiyyǝtlǝri daşyan] genə islamiyyətdən 
məhrum olub cəhalətdə baqi qalar. 
İslamiyyət ibarətdir ədalətdən, müsavat-

dan, üxüvvətdən: İnnəməl-müminunǝ 
ixvǝtun. Milləti-islam cəmiyyən bərabər 
müsavi qardaşdr. Mən dövlətliyəm, 
mən nücəbayam [nǝciblǝrdǝnǝm, ǝsil-
nǝcabǝt sahibiyǝm], sən füqərasan, mən 
lanam, sən lansan və sairə mənlik-
sənlik cəhalət zamannda qald. Ham bir 
Adǝmin oğludur.  

Bu gunə [bu cür] demokratik üsul sa-
yəsində idi ki, əsakiri-islam [islam ǝs-
gǝrlǝri] Məğrib ilə Məşriq arasnda olan 
cəmi padşahlara, millətlərə qələbə çalb 
özlərinə tabe etdilər və dünyann hər bir 
qitəsinə malik olub hökumət etdilər.  

Lakin çox təəssüər olsun ki, sonra-
dan milləti-islamn tərəqqidən tənəzzül 
etməyinə, düşmənlər əlində əsir olma-
ğna bəzi vicdansz xaini-islam, xaini-
millət və vətən olan şəxslər bais olub 
cürbəcür müridbazlq [mürid yğmaq, tǝ-
rǝfdar toplamaq] üçün milləti-islam ara-
snda məzhəb fabrikas açb dürlü-dürlü 
məzhəblər icad edib xalq arasna təfriqə 
[ayr-seçkilik] saldlar və nifaq kəməndini 
bizim boynumuza salb düşmənlərə əsir 
verdilər.  

Bundan əlavə, hər bir yerdə iş ba-
şnda olan əğniyalar [varllar] rəyasətdən 
[başçlq etmǝkdǝn] ötrü başlarna dəstə 
yğb, müsəlmanlar bir-birinə qrdrb, 
aralğa nifaq salb da bu əsarətə səbəb 
oldular.  

Hürriyyətdən sonra olan rəyasət da-
vas göz qabağndadr. Həmişə biz avam-
lar “təkr” edən [kar elan edǝn, lǝ- 
nǝtlǝyǝn] karlər əsarətdən xilas olub 
milli hökumət təşkil etdiyimiz halda ge-
nə aramza bir para məzhəb nifaq salb 
da təkrar boynumuza əsarət zəncirini 
vurub düşmənlərə təslim etmək istəyir-

lər. Halbuki, qəsd-qərəzləri din-lan ol-
mayb, məhz mənfəəti-şəxsiyyədir [şǝxsi 
mǝnfǝǝtdir].  

Qardaşlar, bizim istiqlaliyyətimizin, 
cavan hökumətimizin, vətənimizin, mil-
lətimizin, islamiyyətimizin fəlakəti ilə 
nicatı mövqufdur [bağldr] əsgərlik mə-
sələsinə, yəni əsgərlik işi müntəzəm olub 
[qaydaya salnb] qabağa getsə, naili-bə-
məram olarq [mǝqsǝdimizǝ nail olarq]. 
Halbuki əsgərlik işimizin dəxi asudəliklə 
qabağa getməyinə genə xain və müfət-
tinlərin [tnǝkarlarn] tnə və fəsadlar 
mane olur.  

İrəvan, Naxçvan, Qarabağ, Şirvan, 
Lənkəran, Bak, Dağstan və Türküstan 
tamamən yerlə yeksan oldu, qəryələr 
[kəndlər] odland, məscidlərimiz topa 
bağlanb, Quranmz yand. Hamilə ana-
larmzn qarn parçalanb, döşləri kəsildi. 
Məsum çocuqlarmz düşmən nizələrinə 
vuruldu. Xanm baclarmzn, gəlin-qz-
larmzn ismət və namusuna düşmən 
təcavüz etdi. Məgər ittifaqla əhd edib-
siniz ki, yer üzündə islamiyyətdən bir 
nişanə baqi qalmasn?  

Bəsdir, ey xainlər, əl çəkin yaxamz-
dan! Bu xəyanətlərə kifayət etməyib 
avam qardaşlarmz milli hökumətimiz-
dən nifrətləndirməyə çalşrsnz.  

Ey sevgili millət vükəlalar, ey azəri 
türklərinin ümidgah olanlar! Allah ri-
zasna, bu xəyanətlərin qabağna sədd 
çəkin! Olan əsgərlərə diqqət edin ki, 
onlarn içində dövlətli, bəy, xan, fəqir, 
kasb hams bir olsun və tnəçilərin dili 
lal olsun.  

Ey milli hökumətimizin şanl əsgər-
ləri! Siz də fövqdə [yuxarda] yazlan 
qardaşlarmza təbəiyyət edib [tabe olub] 
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türklük və islam baydağn ucaldasnz!  
Qardaşlar, əsgərlik bilirsinizmi nədir? 

Əsgər, yəni Allah qoşunu. Əsgər, Rəsuli-
Xudann yavru ənsardr [Allah peyğǝm-
bǝrinin kiçik kömǝkçilǝridir]. Əsgər, mü- 
cahidi-islamdr [islam mücahididir; isla-
miyyǝt üçün çalşandr]. Əsgərlikdə olan 
zəhmətləri, məşəqqətləri, mülahizə edib 
əsgərlikdən qaçmayn. Mart hadisatında 
çox ölənlər, qaçanlar oldular. Ölməkdən 
qorxub qaçanlara Allah-taala Qurani-
məciddə [şan uca “Quran”da] görək nə 
buyurur:  

Ey ölümündən qorxub cihada get-
məyənlər! Yəqin edin ki, ölüm sizləri 
dərk edəcəkdir [haqlayacaqdr], əgər möh- 
kəm qalalarda, bürclərdə olasnz. 

Ey vətənin qəyur [qeyrǝtli] cavanlar! 
Həmişə islamn ümidgah olun. Ey fü-
qəralar, ey Bak şəhərində və ətraf mə-
dənlərdə olan fəhlə qardaşlar! İttifaqla 
əl-ələ verib toplaşn, qoymayn ki, gizli 
düşmənlərimiz sizləri aldatsnlar. Qar-
daşlarm, ucaldn türk-islam Azərbaycan 
bayrağn milli hökumətimizin başnn 
üstünə və yaşasn Azərbaycan Hökuməti 
sözlərini virdi-zəban edin [dilinizdǝn dü-
şürmǝyin]! 

 
Mirhəsən Seyidzadə Qarabağl 

 
 

“MÜSAVAT” FİRQƏSİNİN  
FƏHLƏ KONFRANSI 

 
Cümə günü, martın 7-də Parlaman 

binasnda Məhəmməd Əmin Rəsul-
zadənin sədarəti altında “Müsavat” 
rqəsinin fəhlə konfrans vaqe olmuşdur. 
Konfransda bütün mədən rayonlarnn 

fəhlə nümayəndələri, Bak komitəsi 
üzvləri, Mərkəzi Komitə üzvlərindən bir 
neçəsi, “Müsavat” rqəsinin Parlaman 
fraksiyonu, həmçinin Maarif naziri Nəsib 
bəy Yusifbəyov isbati-vücud [iştirak] et-
mişlərdir.  

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə tətil ilə 
əlaqədar olan əhvali-siyasiyyə və fəhlə 
konfransnn tərzi-hərəkəti barəsində 
müfəssələn [ǝtra] məlumat vermişdir. 
Qzğn münaqişat və müzakiratdan [mü-
naqişə və müzakirələrdən] sonra, konfrans 
müttəhidülqövl [yekdilliklə] işbu zeyldəki 
[aşağdak] qərar qəbul etmişdir:  

“Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 
rqəsinin fəhlə konfrans martın 7-də va-
qe olan iclasnda ümumi fəhlə konfran-
snn tətil elan edilməsi məsələsini mü- 
zakirə edib qərara almşdr ki:  

1) Firqənin Mərkəzi Komitəsinin fəh-
lələrə müraciətən vaxtl-vaxtında dəvət-
namə buraxmas hərəkətini təqdirlə və 
martın 5-də ümumi fəhlə konfransnda 
yoldaş Qənizadənin çxşnn doğru ol-
duğunu təsvib [tǝsdiq] eylər.  

2) Böyük rusluq [Velikorossiya] məq-
sədi olan siyasi tətilə bilmərrə qarş-
mamaq üçün fəhlələrə müraciət edilsin.”  

 
 
 

GENERAL TOMSON  
VƏ FƏHLƏ KONFRANSI 

 
Fəhlə konfrans sədri Çurayev İngil-

tərə komandanlğna verilən tələbat haq-
qnda müzakiratda bulunmaqdan ötrü 
srağagün general Tomson yanna getmiş-
dir.  

General Tomson demişdir ki, tətil 

təhdidi istibdad deməkdir. Buna görə, bu 
tətil təhdidi altında olmağa görə, tə-
ləbatlar təmin etmək, müzakiratda bu-
lunmaq çətindir.  

Daxili işlərə qarşmamaq məsələsinə 
gəldikdə general Tomson demişdir ki, bu 
sözlərin mənas nə olduğunu bilməyir. 
Çurayev buna cavab vermişdir ki, tətil 
komitəsi tərəndən tətil elan edil-
mǝmişdir, lakin tətil bir mübarizə vasi-
təsi olduğuna görə, rəf edilə [aradan qal- 
drla] bilməz. Daxili məsələlər isə ələlü-
mum [ümumiyyǝtlǝ] Rusiyann və onun 
hissələrinin işidir.  

Həbs edilən matroslar haqqnda ge-
neral Tomson demişdir ki, məhbuslar Fəhlə 
Konfransnn heyəti-rüəsasna [rəyasət 
heyətinə] zamin verməklə azad etməyə 
hazrdr.  

Srağagün, saat 4-də tətil komitəsinin 
iclas vaqe olub, bu məsələlər orada mü-
zakirə edilmişdir. Nəticədə bu aşağdak 
qərarlar qəbul edilmişdir:  

1) General Tomsona cavab verməli ki, 
tətil məsələ[si] müzakirat müddəti[ndǝ] 
rəf edilir [aradan götürülür].  

2) “Daxili işlərə qarşmamaq” sözü bu 
deməkdir ki, İngiltərə komandanlğ 
Rusiya Cümhuriyyəti və müstəqil millət-
ləri ilə özü mübarizə etməsin və onlarla 
mübarizə edən əks-inqilabç qüvvələrə 
müavinət [köməklik] göstərməsin.  

3) General Denikinin irticai qüvvəsi 
tərəndən dağstanllarn hədə altına 
alnmasn öz istiqlalmz üçün xətrə [təh-
lükə] hesab ediriz. Biz də Parlaman pro-
testosuna mülhəq olub [qoşulub] öz hö- 
kumətimizdən tələb ediriz ki, bu mə-
sələyə qarş ən ciddi iqdamatda [təşəb-
büsdə] bulunsun.  

4) Qafqaz cümhuriyyətləri istiqlaliy-
yətlərinin məsuliyyəti[ni] öhdəsinə alan 
Müttəqlər komandanlğndan tələb edi-
riz ki, qanl general Lyaxovun qaragüruh 
bandasna qarş, yəni onlar azad Dağs-
tandan çxarmaq üçün ciddi və qəti iq-
damatda bulunsun.  

5) Könüllü ordunun paytaxtımzdan 
çxarlmasna dair hökumətin görə-cəyi 
tədbirlərinə biz hər növlə müzahirət 
[köməklik] edəcəyiz və tələb ediriz ki, 
Denikinin Bakda olan nümayəndəsi ge-
neral Erdeli və qoşun böyüklərinin də 
Bakdan çxarlmasna eyni tədbirlər it-
tixaz edilsin [görülsün]. Onlarn paytax-
tımzda olmasn biz cümhuriyyətimizin 
şanna layiq görməyiriz.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Qubernatorun əmri  
Bak qubernatoru tərəndən Bak və 

Balaxan-Sabunçu qalabəylərinə [komen-
dant-larna], Bak quberniyasnn bütün 
uyezd naçalniklərinə [qǝza rǝislǝrinǝ] zeyl-
dəki [aşağdak] əmrnaməni göndərmiş-
dir:  

“Bununla qalabəylərə və uyezd na-
çalniklər[in]ə təklif edirəm ki, Daxiliyyə 
və qeyri Nəzarətlər [Nazirliklǝr] tərəndən 
göndərilən bütün tələbat və sorğulara 
bilatəxir [dǝrhal] əməl edilib, bir həftənin 
ərzində təqdim edilməlidir. Hərgah, gös-
tərilən vaxtın əvəzində buna əməl etmək 
mümkün olmazsa, o vaxt buna səbəb 
olan mümaniəti [maneǝni] göstərməlidir. 
Bundan ötrü idarələrdə müdirlərin xü-
susi katibləri həmin işləri təqib etmə-
lidirlər.”  
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Türk talibə və tələbələri [qz vǝ oğlan 
tǝlǝbǝlǝri] 

Türk tələbələrinin ənənəvi işlərini 
təhqiq edən xüsusi təftiş komissiyas 
ham müsəlman tələbə və kursistkalarn 
[qz tǝlǝbǝlǝrini] martın 10-unda, axşam 
saat 5-də İkinci Ünas [qzlar] gimnaziyas 
binasnda (Qubernski küçədə) vaqe ola-
caq ümumi iclasa dəvət edir. Müzakirə 
ediləcək məsələlər:  

1) Komissiyann məruzəsi;  
2) İclasda qaldrlacaq məsələlər. 
İclas üçüncü dəfə olduğu üçün yol-

daşlardan nə miqdar gəlmiş olsa da qa-
nuni hesab ediləcəkdir.  

 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə  
Pəncşənbə [cümə axşam] günü, mart 

aynn 6-snda Qasm Qasmov cənab-
larnn sədarətində [sǝdrliyi ilǝ] Cəmiy-
yəti-Xeyriyyə idarəsinin növbəti iclas 
vaqe olmuşdur [baş tutmuşdur].  

Sədr yeni təsis edilən məhəllə heyət-
lərinə məxsus tərtib edilmiş düstu-
ruləməli [nizamnaməni] qiraət edir. İdarə 
təsvib edərək [bǝyǝnǝrǝk] qərar qoyulur 
ki, bu düsturuləməlin surəti məhəllə 
heyətlərinə göndərilərək heyətlərin işə 
başlamalar xahiş edilsin.  

1915-inci sənədə köhnə hökumət za-
mannda tərtib edilən Cəmiyyəti-Xey-
riyyə nizamnaməsinin indiki vaxta mü- 
vaqət etmədiyini [uyğun gǝlmǝdiyini] 
idarə nəzərə alaraq nizamnamənin bəzi 
maddələrinə təğyir [düzəliş] vermişdir. 
Bu yaxnlarda çağrlacaq fövqəladə ümu-
mi iclasa təqdimlə orada təsdiq ediləcək-
dir.  

3-üncü məsələ, müsamirə [konsert, 
tǝdbir] məsələsi idi. Qərar qoyulur ki, 

bayramdan bir neçə gün sonra müsa-
mirə tərtib verilsin.  

4-üncü məsələ: Bu axr vaxtlarda Bak 
küçələrində görülməkdə olan balaca di-
lənçi uşaqlarn küçələrdən yğlmas ba-
rəsində Sentrodom [Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi], 
idarədən bir nümayəndə istəmişdi. İdarə 
bir nəfər nümayəndənin göndərilməsinə 
qərar verir. Dilənçilərin əksəri iranllar-
dan olduğu üçün Bakda İran konsuluna 
və İran müəssisələrinə müraciət etmək 
də qərara alnr.  

Sentrodom nəzdində olan uşaqlara 
müavinət [köməklik] edici büroya bir nü-
mayəndə göndərmək məsələsi sədrə 
mühəvvəl edilir [tapşrlr].  

Nəhayət, Cəmiyyəti-Xeyriyyənin sö-
külüb yenidən inşa edilməsi məsələsi 
müzakirə edilir. İdarə heyəti-sədarətinə 
təklif edir ki, bu barədə mükəmməl 
layihə tərtib edilərək idarəyə təqdim olun-
sun. İdarə Cəmiyyəti-Xeyriyyə inşasn-
dan ötrü hökumətdən nəqdi müavinət 
istəmək xəyalndadr.  

* Bu gün saat 4-də Duma salonunda 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə nəzdində olacaq mə-
həllə heyətlərinin müttəhid [birgə] iclas 
vaqe olacaqdr.  

 
Müəllimlər iclas  
Bu gün martın 11-i, axşam saat 4-də, 

Doqquzuncu ibtidai məktəbdə bütün 
Bak və dairəsi müsəlman şəhər mək-
təbləri müəllimlərinin iclas təyin edil-
mişdir. İclasda sabiq Müəllimlər İttifaq 
fəaliyyətini təcdid [bərpa] etmək qəsdi 
ilə işbu məsələlər mövqeyi-müzakirəyə 
qonulacaqdr:  

1) Sabiq idarənin məruzə və istefas; 
2) Yeni idarə intixabatı [seçkisi]; 

3) İclasda qalxla biləcək məsail 
[məsələlər].  

İclas ikinci dəfə dəvət edildiyi üçün 
qanuni hesab ediləcəyindən, bütün mü-
əllimlərin isbati-vücudu mütəmənnadr 
[iştirak etməsi xahiş olunur].  

 
Bak üçün qənd 
Aldğmz məlumata görə, bugünlər-

də Bakya 4 vaqon qənd gətiriləcəkdir. 
Qənd xüsusi əşxas [şəxslər] tərəndən bir 
neçə gün bundan əqdəm [qabaq] Ukray-
nadan alnb, fəqət şimdi gəlib çxmaq-
dadr. Bundan naşi [buna görə], şəhərdə 
qənd qiyməti əskilməkdədir.  

 
Dağstanllarn yğncağ  
Bu gün saat 1-də, Təzəpir məscidində 

Bak və ətrafında yaşayan ümum dağs-
tanllarn yğncağ təyin edilmişdir. Yğn-
caqda Könüllü ordu və Denikinin Cibaliy- 
yun [Dağllar] İttifaq Cümhuriyyəti torpa-
ğna keçib, istiqlaliyyətin təhdidi məsə-
ləsi və bununla əlaqədar başqa mühüm 
məsələlər müzakirə ediləcəkdir. Bakda 
və ətrafında yaşayan ümum dağstan-
llarn həmin yğncağa təşrif gətirmələri 
arzu olunur. Məlum olduğu üzrə, Bakda 
20 min nəfərdən artıq dağstanllar sü-
kunət edirlər [yaşayrlar].  

 
Müsəlman tələbə və talibatı nəzəri-

diqqətlərinə 
Martın 13-ündə, pəncşənbə [cümə 

axşam] günü axşam saat 5 tamamda, Bi-
rinci Realn məktəbində bütün müsəl-
man tələbə və talibatınn [oğlan və qz 
tələbələrinin] ümumi iclas təyin edil-
mişdir. İclasda baxlacaq məsail [məsə-
lələr]:  

1) Yeni komitə intixabatı [seçkisi]; 
2) Təftiş komisyonu intixab; 
Yoldaşlardan vaxtında gəlmələri rica 

olunur.  
Müvəqqəti Komisyon  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
* Bələdiyyə İdarəsinin iclasnda baş-

qa məsələlər cümləsindən olaraq qət 
edilmişdir ki, sentyabr hadisatından son-
ra xidmətə gəlməyib sonradan gələnlər 
üçün vaxt 6 aydan az olarsa, onlar üçün 
hesab edilsin. Bu vaxt 1918-ci sənənin 
15 sentyabrndan hesab olunmaldr.  

* Sǝşənbə [çərşənbə axşam] günü 
martın 11-də Bələdiyyə Məclisinin iclas 
təyin edilmişdir.  

 
 

SİYASİ ZİYAFƏT 
 
Gürcüstan vüzəralarndan [nazirlərin-

dən] şəhərimizdə müsar bulunan Ma-
liyyə naziri Juruli həzrətlərinin şərənə 
olmaq üzrə martın 8-i axşam “Met-
ropol” mehmanxanasnn zalnda Hö-
kumətimiz tərəndən böyük bir ziyafət 
verildi. Ziyafətə dəvət edilmişlər bunlar 
idi: Gürcüstan Maliyyə naziri Juruli həz-
rətləri, başda Fətəli xan Xoyski həzrətləri 
olmaq üzrə ümum nazirlərimiz, Parla-
man sədri Həsən bəy Ağayev həzrətləri 
ilə bərabər Divani-rəyasət əzalar [üzv-
lǝri], Parlaman fraksiyalarnn rəisləri, 
Balkana getmək üzrə şəhərimizə varid 
olmuş [gǝlmiş] olan İran səri Mirzə 
Əliəkbər xan Bəhmən həzrətləri ilə 
bərabər Bak İran konsulu Sǝidülvüzǝra 
həzrətləri, Dağstan Hökumətinin Bak 
səri Kantemirov həzrətləri, Gürcü Milli 
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Komitəsi ilə bərabər Erməni Milli Ko-
mitəsi əzalar, qoşun böyüklərimizdən 
bir xeyli böyük rütbəli zabitanmz, Bak 
ziyal qismindən bir neçələri və mətbuat 
tərəndən rus[ca] və türk[cǝ] “Azərbay-
can” qəzetələrinin müdirləri. Məclis 
mehmandarlq vəzifəsini icra edən Xa-
riciyyə nazirimiz Ədil xan Ziyadxanov 
həzrətləri tərəndən gözəl bir nitq irad 
[söylǝnmǝsi] ilə açlb, məclisin yuxarsn-
da zaln divarn təzyin etməkdə [bǝzǝ-
mǝkdǝ] olan Azərbaycan milli bayrağ 
hazirun [iştirakçlar] tərəndən ayağa 
qalxmaq mərasimi ilə salamland.  

Bədəhu [sonra] Fətəli xan həzrətləri 
nitqə başlayb Gürcüstan Hökumətilə 
bizim aramzda olan səmimi dostluqdan 
danşarkən sözünü Juruli həzrətlərinin 
şəhərimizə vüruduna ətf ilə [şǝhǝrinǝ 
gǝlmǝsinǝ sözü gǝtirǝrǝk] Gürcüstan na-
zirinin sağlğna badənuş oldular [qǝdǝh 
qaldrdlar]. Əhli-məclis nazir həzrətlərini 
sürəkli alqşlarla salamlayb şərə mü-
nasibətinə olaraq qədəh qalxzdlar.  

Bədəhu, Dağstan, Ermǝnistan və 
İran dövlətləri şərənə idareyi-əqdah 
edilib [qǝdǝh qaldrlb], nümayəndələri 
tərəndən cavabi nitqlər söyləndi və əh-
li-məclis tərəndən səmimiyyətlə alqş-
land.  

Bundan sonra Fətəli xan həzrətləri 
idareyi-məclis[i] Poçta-Teleqraf və Məsai 
nazirimiz olan Aslan bəy Səkürdski həz-
rətlərinə həvalə ilə mümaileyhi [ad çǝ-
kilǝn şǝxsi] “tamada” seçdi. Aslan bəy 
nitq söyləmək istəyən natiqləri hərəsinin 
haqqnda lətifəvari sözlərlə əhli-məclisə 
təqdim və tǝarüf [tanş] edib özü də mü-
nasibi-hal [vǝziyyǝtǝ uyğun] nitqlər söy-
ləyirdi. Natiqlərin nitqi ələlümum Azər- 

baycan dövlətinin şərənə və ümum 
Qafqaz, ittihad, ittifaq, sülh və sazişə aid 
olub məclisə böyük bir səmimiyyət hissi 
verirdi.  

Ziyafətin axrnda Ədil xan Ziyad-
xanov həzrətləri xatimə olaraq təkrar 
pürməna [mǝnal] bir nitq irad edib, əz-
cümlə buna işarət etdilər ki, bu axşam 
yeni təqvim hesab ilə Novruz bayram 
hülul edir [daxil olur]. Bu ziyafət bu ax-
şama təsadüf etməklə iki bayramn 
axşam oldu ki, onun biri də burada 
yğlan millətlər nümayəndələrinin bir-
birinə qarş ibraz etməkdə olduqlar 
mehribançlq və səmimiyyətdir ki, bu-
nun nəticəsi Qafqaz dövlətlərini bir-biri 
ilə ittifaq və sazişlə istiqlallar yolunda 
çalşmağa vadar etməklə ümum qaf-
qazllar üçün həqiqətdə də siyasi bir 
bayram axşam olmaq sifətini haiz ola-
caqdr [daşyacaqdr].  

Filhəqiqə [doğrudan da], bu ziyafət 
rəsmilikdən artıq səmimi bir rəng almaq-
la bir tərəfdən Azərbaycan Hökumətinin 
şan və şərəni artırmaq və digər tə-
rəfdən dəxi ümum Qafqaz dövlət və 
millətləri arasnda ittifaq və sazişə bir yol 
açacaq qədər böyük bir əhəmiyyəti haiz 
olub, ümum əhli-məclisi məmnun və 
məsrur [şad] buraxd.  

Ziyafət saat 6-da başlanb, saat 10-a 
qədər davam etdi. 

 
 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 

üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701        12-4 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Bak Şǝhǝr  

İstiqraz Cǝmiyyǝti 
Cəmiyyətin nizamnaməsinin 65-inci 

maddəsinə görə, bununla elan edir ki, 
cəmiyyətə üç illik nümayəndə intixab edil-
məkdən [seçilmǝkdǝn] ötrü cəmiyyətin müs-
təqrizləri [borclular] iclasa dəvət olunur. 1-ci 

razryad [dǝrǝcǝ] 11 aprel; 2-ci 12 aprel; 3-cü 
13 aprel. Həmin 1919-cu ildə, saat 5-də 
cəmiyyətin idarəsinin binasnda - Voront-
sovski küçə, Eyvazovun evində, nömrə 18. 

Qeyd: Cəmiyyətin nizamnaməsinin 68-
inci maddəsinə görə iclasa gələnlərin miq-
darna baxmayaraq, qanuni hesab olunur.  

T-50 
 

Elan 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

martın 13-ündə saat 12-də “Xozyaystvenn 
rasparyaditelni” [Tǝsǝrrüfat-İdarǝetmǝ] şöbə-
sinin dəftərxanasnda şǝhǝr evlǝrinin – hans 
ki, biri Balaxanski və Budaqovski küçələrin 
küncündə nömrə 110 və ikincisi Balaxanski 
şosedə nömrə 169 – icarəyə (arendaya) 
vermək barəsində torq [hǝrrac] təyin olunur. 
Bəyannaməni yuxarda zikr olunan şöbənin 
dəftərxanasnda oxumaq olar. 

T-53 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Düz yol 

sǝh. 144. “…Könüllü ordusunun ölkǝmiz-
dǝn getmǝsinǝ…”: qǝzetdǝ “ölkǝmizdǝn” 
sözü tǝhrif edilmişdir.  

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 146. “…ǝhalinin qaramaln vǝ ǝrzaq 
şeylǝrini…”: qǝzetdǝ “şeylǝrini” yerinǝ “işlǝ-
rini” getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 148. “…zeyldǝki gǝmilǝrin silah-
larn…”: sradak gǝmi adlarndan bǝzilǝri 
qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

“monitor”: ağr artilleriya silahlar ilǝ 
tǝchiz edilmiş zirehli hǝrbi gǝmi. 

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 149. “…Muxax dairǝsi… Muxax 
füqǝra ǝhalisi”: qǝzetdǝ “Muxax” yerinǝ 
“Muxasi” getmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 150. “Orada isǝ mǝmlǝkǝtin mal 
gǝtirilmǝsini vǝ çxarlmasn havi mǝlumat 
tǝrtib verilirdi.”: qǝzetdǝ “havi” yerinǝ 
sǝhvǝn “maddi” getmişdir.   

 
İnqilab dövründǝ  

İdilboyu türk-tatarlar  
sǝh. 152. “17-ci ilin maynda üç[üncü] 

syezdin…”: 1917-ci ilin 1-11 may tarixlǝrindǝ 
Moskvada Şǝmsi Əsǝdullayevin evindǝ 
keçirilǝn Ümumrusiya Müsǝlmanlar Qurul-
tay nǝzǝrdǝ tutulur. Qurultayda Qafqaz, 
Krm, Türküstan, Sibir, Buxara vǝ Xivǝdǝn 800 
nǝfǝrdǝn artıq nümayǝndǝ iştirak etmişdi.  

sǝh. 153. “bütün Rusiya müsǝlman 
ǝsgǝrlǝrinin ikinci syezdlǝri”: Ümumrusiya 
Müsǝlmanlarnn İkinci Hǝrbi Qurultay 
nǝzǝrdǝ tutulur. Bu qurultay 1918-ci ilin 8 

yanvar-20 fevral (21 yanvar-3 mart) tarix-
lǝrindǝ fasilǝlǝrlǝ Kazanda keçirilmişdi.    

sǝh. 154. “Alaş-Orda”: Qazaxlarn 1917-
ci ilin axrlarndan 1919-cu ilin yayna qǝdǝr 
mövcud olan milli muxtariyyǝtlǝri nǝzǝrdǝ 
tutulur. Alaş-Orda Hökumǝtinin (Müvǝqqǝti 
Xalq Şurasnn) sǝdri Əlixan Bökeyxanov idi.  

“Direktoriya”: Ufa Direktoriyas yaxud 
Omsk Direktoriyas adlanan Ümumrusiya 
Müvǝqqǝti Hökumǝti nǝzǝrdǝ tutulur. Direk-
toriya 1918-ci ilin sentyabr-noyabr aylarnda 
Rusiyada ali hakimiyyǝt orqan olmuşdur.  

“Orenburq vǝ Ural atl-kazak hökumǝt-
lǝri…”: Uralda 1917-1920-ci illǝrdǝ mövcud 
olmuş federativ qurumlar – Orenburq Kazak 
Dairǝsi vǝ Ural Kazak Dairǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
İttihad lazmdr  

sǝh. 155. “İnnǝmǝl-müminunǝ ixvǝtun…”: 
“Quran”n Hucurat surǝsinin 10-cu ayǝsin-
dǝn bir parça; mǝnas: “Hǝqiqǝtǝn, mö-
minlǝr qardaşdrlar…” 

sǝh. 156. “Yǝqin edin ki, ölüm sizlǝri dǝrk 
edǝcǝkdir [haqlayacaqdr]…”: burada 
“Quran”n Nisa surǝsinin 78-ci ayǝsinǝ işarǝ 
vurulur.  

 
General Tomson  

vǝ Fǝhlǝ Konfrans  
sǝh. 157. “…öz hökumǝtimizdǝn tǝlǝb 

ediriz ki…”: qǝzetdǝ “…o hökumǝtimizdǝn 
tǝlǝb ediriz ki…” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 159. “Müsǝlman tǝlǝbǝ vǝ talibatı 
nǝzǝri-diqqǝtlǝrinǝ”: bu xǝbǝrdǝki “talibat” 
[qz tǝlǝbǝlǝr] sözlǝri qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“tǝlǝbat” kimi getmişdir.  

  
 
 
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qubernatorunun əmri  
Fevraln 22-sində, axşam saat 7 ra-

dələrində Spasski küçə 3-üncü polis 
[sahǝsindǝ] 3 nəfər müsəlləh bədəfkarlar 
[silahl canilər], öz oğlu ilə bərabər evə 
getdiyi halda bir nəfər Bak sakininə hü-
cum edib 26.000 manat pulunu qarət 
etmişlərdir.  

Həmin hücum barəsində məlumat 
aldqda üçüncü uçastok [sahǝ] pristav 
Mollazadə həman saat öz müavinləri 
Haqverdibəyov və Vəkilov ilə bərabər və 
həmçinin təhərri [axtarş] polisəsi acen-
təsi Ananov ilə bərabər böyük məharət 
və qəhrəmanlqla və həyatlarnn təhlü-
kəsini nəzərə almayaraq bədəfkarlar 
təqib etməyə və onlar tövqif [həbs] 
etməyə sürət etmişlərdir [tǝlǝsmişlǝr]. 
Nəticədə bədəfkarlar tutulub və qarət 
edilmiş məbləğin bir hissəsi ələ gətiril-
mişdir. Atışma əsnasnda Ananov yarala-
nb və sonra ölmüşdür. Üçüncü bədəf- 
kar tövqif etməkdə okolotoçny nadzira-
tel [şǝhǝr polisi] Xarkovski və qaradavoy 
Əlövsət Məhəmmədsadiq oğlu iştirak et-

mişlərdir.  
Bundan əlavə, pristav müavini Haqver-

dibəyov və qaradavoy Mirzəağa Rzayev 
Aziatski küçədə bir evə hücum edib və 
63.000 manat qarət etmiş olan 5 nəfər 
bədəfkarlar tövqif etməkdə böyük fə-
aliyyət və hünər göstərmişlərdir.  

Həmin əmrnamədə təhti-idarəmdə 
[idarǝçiliym altında] olan quberniyada böy-
lə bir təqdir edilməli əhval və məzkur 
[ad çǝkilǝn] polis məmurlarnn öz vəzifə-
lərini layiqi surətdə ifa etmələrini qeyd-
lə, pristav Mollazadəyə, onun müavinləri 
Haqverdibəyov və Vəkilov, okolotoçny 
nadziratellər Mirzəyev və Xarkovskiyə və 
qaradavoylar İsabəyov və Əlövsət Mə-
həmmədsadiq oğluna təşəkküratım iz-
har etməyi kəndimə vəzifə ədd [hesab] 
edirəm.  

Öldürülmüş olan təhərri polisə acenti 
Ananovun ailəsinə maaş təyin edilməsi 
və Mollazadə ilə yuxarda göstərilən 
qeyri məmurlara mükafat verilməsi mə-
sələsindən dolay mən Daxiliyyə Nəza-
rətinə müraciətlə bu barədə səydə bu- 
lunacağam.  

Bak qubernatoru  
[Rǝşid bǝy] Axundzadə  

Çǝrşǝnbǝ axşam, 11 mart 1919-cu il, nömrǝ 134

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 8 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 11 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    


